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A z előfizetési pénzek kiadó Stein János- 

hoz (bel-középutcza Stein könyvkereskedése) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

Kolozsvártt, márczius 13-án, 1867. 

A független magyaár felelős miniszterium 
1867-dik tebruár 28-kán 

megkezdett működése. 

II. 

Tizennyolez év deforgása után az 18624/,-ki 
magyar országgyülésen febr. 28-kán másod- 
szor látjuk a független magyar felelős mi- 
niszteriumot megjelenni a magyar parlament- 
ben. Melynek alsó- és felső-házaiban a mi- 
niszterelnök gr. Andrássy (Gyula és bel- 
ügyminiszter b. Wenkheim Béla öő nmlgok 
elmondják, hogy az 1848-ki törvények alap- 
ján vállalták el magok és minmnisztertársaik 
miniszteri tárczáikat; és hogy ezen törvények 
értelmében s alkotmányunk hamisitatlan szel- 
lemében fognak a törvényesség tettleges életbe- 
léptetése számos és sulyos akadályai daczára 
kormányozni. Egyszersmind a miniszterelnök 
kormányjavaslatokat terjeszt elő a közter- 
hek, az ujonezállitás, a köztörvény- 
hatóságok, Erdély közigazgatása 
és törvénykezése és a sajtó ügyeiben. 

Ezen nagy mozzanatnál, melyhez a nem- 
zetnek kinokban és dicsőségben gazdag em- 
lékei és fölvirulásának s jövő nagyságának 
jogosult reményei vannak kötve — pillana- 
tig megállapodván, hozzá méltólag s elfogu- 
latlanul óhajtanánk szólani. ! 

Anglia – a par excellence nagy alkot- 
mányos állam — parlamenti kormányformája 
századokon keresztül forradalmak s véres 
belháboruk között fejlödött jelen tökélyére. 
Ha nem is oly hosszu idő, de borzalmas 
két évtized alatt mi is eléggé megfizettük a 
tandijt. Adja Isten, hogy a megfelelő nagy 
eredmény Magyarország népeinek erkölcsi 
ereje, szabadságszeretete és az európai vi- 
szonyok kedvező alakulásai által előmozdit- 
tatva, ki ne maradjon! Annyi szenvedés után 
legyen a polgárerény a parlamenti relative 

legjobb kormányforma alatt a haza fölvirág- 
zásában, népei szabadsága- s jóllétében meg- 
jutalmazva ! 

Szerény helyzetünkben mi is belátjuk a 
számos és sulyos nehézségeket, melyek a 
jelen átalakulásnál legyözendők, mielőtt a nem- 
zet az „igéret földéret bejuthatna. Belátjuk, 
hogy békés átalakulásnál a jelenlevő bármily 
gyülöletes viszonyok között kiméletesen kell 
eljárni, hogy ugyszólván, az állam szekere 
ne döczögjön, annyival kevésbé ne hogy fel- 
döljön. Belátjuk, hogy nem levén tabula rasa 
— független magyar felelős miniszteriumunk 
müködése terén aikotmányunk reconstructio- 
jában felülről és alulról korlátolva van. Söt, 
mint az alkotmányunk visszaállitását igérő 
febr. 17-kéről kelt kegyelmes kir. leiratból 
megtetszik: erről már az alkudozások foly- 
tán a bécsi kormány és a magyar miniszte- 
rium között létrejött compromissumban gon- 
doskodva volt. 

Miután független magyar felelős minisz- 
teriumunk a kegyelmes kir. leirat értelmé- 
ben az előterjesztett kormányjavaslatok kivi- 
telére nézve az országgyüléstől meghatalma- 
zást nyert, mely egyszersmind bizalmi nyi- 
latkozat kifejezése a miniszterium irányában : 
tőle függ azon módozatok meghatározása a 
kivitelnél, melyek által a hivők és nem-hi- 
vök serege meggyőzödést szerezhessen arról, 
hogy miniszteriumunk nemcsak hazafias ko- 
moly akarattal, de államférfiui erővel is bir 
nagy feladatának megoldására; hogy alkot- 

mányunk, ha nem is „in integrum restitu- 
tioja,4 de annyi részben, a mennyiben helyre 
van állitva, érvényesitése nem fictio, hanem 
bizalomra feljogositó valóság. Mert élni kell 
keblünkben a polgári hitnek, hogy a kezdet- 
ben oly kotlátolt felelős miniszteri kormány- 
zás hazánk törvényes függetlensége, önállása, 
szabadságai és jogai complexumának életbe- 
léptethetésére kinövi magát, ha Isten is ugy 
akarja; és ha a nemzet, mely nagy volt a 
szenvedésben, nem lesz kicsiny az alkotmány 
helyreállitásának nagy munkájában. Igy te- 
kintvén a helyzetet – bátorkodunk a minisz- 
teri előterjesztvények kivitelére nézve sze- 
rény észrevételeinket előadni. 

Az országgyülési határozat által folyó- 
sitott közterheket illetőleg, az adó behajtásá- 
nál a gyülöletes katona-executiók eltávolitan- 
dók lennének; s az adóbehajtását a megyei 
bizottmányok hazafi kötelessége paizsa alá 
kellene helyezni. De akkor aztán az indirect 
adók s monopoliumok kezelését is még gyü- 
löltebb finánczok drága őörködésétől s kive- 
tésétől. meg kellene szabaditani s más köz- 
vetett úton fedezni ezek aegquivalensét. A te- 
her, ha ezáltal nem enyhül is, de a modor 
a kedélyekre mégis jó hatással lenne. 

Mentől rémesebben nehézkedik kedé- 
lyeinkre a budai főhadparancsnokságnak febr. 
21. és 22 ről alárendeltjeihez kibocsátott kör- 
rendelete : annyival nagyobb szükség van a 
kedélyek megnyugtatására, *) hogy az ország- 
gyülés által, a miniszterium előtenjesztésére 
megajánlott, 48,000 ujoncz magyar ezredekbe 
soroztatik be, s hogy a hazából az idegen 
katonaság eltávolittatik. A besorozás körüli 
igazságtalanságai a fennálló hadkiegészitési 
rendeleteknek, mint a milyen, hogy több pél- 
dákat ne emlitsünk, az, miszerint, ugyanazon 
családtól egyszerre több katonakötelezett tag 
is kényszerittetik a katonai szolgálatra; és 
hogy a községek népessége, számaránya te- 
kintetbe vétele nélkül némely községek ön- 
kényesen tulterheltetnek, mig mások a reá- 
jok eső contingenst sem állitják ki - meg- 
szüntettessenek s a visszaélések ellen szigoru 
rendszabályok alkalmaztassanak. Arról, hogy 
kikből és hány évre vétessenek az ujonczok 
— nem szólottunk. Erre vonatkozólag az or- 
szággyülés elé terjesztetni igért újabb minis- 
teri előterjesztvény — lehet, hogy megtett 
észrevételeinket is felesleggé teszi. Óhajtjuk. 
Eltekintve a politikai szemponttól, ily nagy 
és rögtönzött véradó a kivitelben annyival 
nagyobb óvatosságot igényel, mert még ed- 
dig a nemzeti militia csak óhajtásaink közé 
tartozik. 

Miután a köztörvényhatóságok nagyfon- 
tosságu kérdése a 48-beli XVI. XVII. törv. 
czikkek alapján a megyei szerkezet rende- 
zéséig méltányos megoldást nyert az ország- 
gyülés által; annyival óhajtandóbb, hogy a 
miniszterium az anyaország törvényhatósá- 
gaira a törvény értelmében kiterjesztendő in- 
tézkedéseit az erdélyi részekre is kiterjesz- 
sze. A közszenvedés folytán ezen legterhe- 
sebben sujtott országrész nyomorai közepette 
egyedül azon vigasztaló reményből meritette 
a kitüréshez szükséges erőt, hogy ha az 
anyaország, melylyel az 1848. VII. pozsoni 
és I. kolozsvári t.-czikkek által egyesittetett, 
alkotmányát visszavivandja – miben soha 
sem kételkedett — annak jótéteményéből ö 
is feltétlenül részesittetni fog. Hogy most 
mégis bizonytalan időre ezen részekben a 
közigazgatási és törvénykezési szerencsétlen 
status quo fenntartassék – azt az erdélyi 
részek annyival nehezebb szivvel hordozhat- 
nák el, mennyivel szorosabb s felbonthatla- 
nabb kapcsolatban kivánják az anyahonnali 
egyesülést létrehozatni; mennyivel nyomasz- 
tóbbak az interregnum alatt egymás után 
következett törvénytelen szervezések által elő- 
idézett jelen állapotok; és minél több aggo- 
dalomra van okuk az egyesülés tényleges 
életbeléptetésének elhalasztása miatt. **) 

Mihezképpest óhajtandó, hogy addig is, 
mig a megyei szerkezet törvényhozásilag el- 
intéztetnék, és az egyesülésről az 1848. VII. 

*) A magyar kormány nyilatkozata e tárgyban megtör- 

tént, s az megnyugvással fogadtatott az országgyülés által. 

Szerk. 
4) A törvényhozás és közkormányzat tekintetében az 

egység tényleg életbelépett, s nézetünk szerint ez a fődolog, 
a többi alárendelt kérdés s megoldása, ugyszólva, magától fog 
következni Szerk. 

tr"czikk 4. §-a értelmében a hongyülés rész- 
letesen körvonalozott törvényt hozna: az er- 
délyi részek közigazgatása és igazságszol- 
gáltatása, az anyakirályság közigazgatása és 
igazságszolgáltatása módjára s elvei szerint 
szerveztessék. Mert az 1848-ki kolozsvári I. 
toczikk 3. §-a nem a jelen közigazgatás és 
igazságszolgáltatás folyamát rendeli a közös 
hongyülés általi elrendezésig meghagyatni; 
hanem azt, mely az erdélyi részekben 1848 
előtt divott, de melynek az absolutismus fagy- 
laló szele bérczeinkről még hamvait is elfútta. 
És itt, mint praecedensre kell hivatkoznom, 
hogy az erdélyi részekben 1848-ban éppen 
ugy, mint az anyakirályság városaiban tiszt- 
ujitások és pedig nem a volt erdélyi törvé- 
nyek alapján, hanem a 48-beli XXIII. t.-ez. 
értelmében tartattak. Valamint a megyei bi- 
zottmányokra vonatkozó XVI. t.-ezikk ren- 
delete is érvényesittetett. Jelenleg pedig a 
megyei tisztviselők és törvényszéki birák 
teljes hiánya levén a XVII. t.-czikkben meg- 
jelölt hiány kipótlására vonatkozó tisztválasz- 
tási szükségesség esete állt elő. 

Minthogy pedig az erdélyi részekben 
1848 előtt, fennállott törvények, különösen 
az igazságszolgáltatás terén a jelen viszo- 
nyok szükségeit, a váltó, csöd stb. törvények 
hiányai miatt nem fedezik; mig az anya- 
királyság törvényhozása az ujabb idő szük- 
ségeinek megfelelő törvényekkel bir: nézetem 
szerint alkotmányos fogalmainkkal meg nem 
egyeztethető idegen törvények helyett is az 
anyakirályság törvényeinek behozatala lenne 
óhajtandó az erdélyi részekben addig is, mig 
a munkába vett codex elkészül s életbe lép. 
Annyival inkább, mert hazai — értem az 
anyakirályság 1861 óta visszaállitott törvé- 
nyeit – törvényeink anyagi része ugyanazon 
jogelveken alapul, melyekre az erdélyi részek 
48 előtti törvényei fektetve voltak. Az alaki 
részt illetőleg pedig az országbirói értekez- 
let a törvényszékek dictaturája eltörlésével 
az ugynevezett libellaticus eljárást hozta be; 
melyben valamint a szóbeli tárgyalásokban 
az osztrák törvénykezési rendszer az erdélyi 
részeket annyira begyakorolta, hogy az át- 
menetel legkisebb nehézség nélkül történnék. 
Mig hazai törvényeink anyagi része a mi 
vérünkből való vér, mely ereinkben a gya- 
kori érvágások után sem szünt meg ke- 
rengeni. 

Hasonlót kell mondanunk az elég, ille- 
tőleg tulszigoru, de határozott 48-beli sajtó- 
törvényeknek, és a sajtó kihágásokkal szem- 
ben felállitott esküdtszékeknek az erdélyi 
részekbeni alkalmazásáról — a sajtó-törvény 
korszerübb és tüzetesb kidolgozásáig. Esküdt- 
székek nélkül a sajtó a közigazgatás, a rend- 
örség bilincseiben nyög, ha a bilincsek nem 
vasból, hanem finom aranyszálakból lennének 
is kovácsolva, melytől még a Napoleon-kor- 
mány is szinleli, hogy meg akarja a franczia 
elnyomott sajtót szabaditani. 

Ezen rendszabályok azok nagyában, me- 
lyeket mint nemcsak egyéni nézeteket, hanem 
nagy számu, velünk rokonérzelmü polgártár- 
saink óhajtásait bátorkodunk független ma- 
gyar felelős miniszteriumunk magas figyel- 
mébe ajánlani. Részletekbe – a tüzetes tár- 
gyalás czélunk itt nem lehetvén - mélyebben 
bocsátkozni nem kivántunk. 

Mi bármely meggyőződéssel legyünk 
ügyünk alakulásáról; bár tápláljon kebelünk 
részben nehéz aggodalmakat: de tudjuk, hogy 
miniszteriumunk hazafi jellemeket, és a po- 
litikai ismeretek magaslatán álló szabadelvü 
férfiakat egyesitett magában, kik sem külön, 
sem együtt nem hivatvák a Monk szerep re, 
kik nem azon szempontból tekintik részben 
visszaállitott alkotmányunkat, mint a franczia 
restauratio corifensai a szabadság kiirtására 
irányzott törekvésükben, és a nagy forrada- 
lom vivmányai megsemmisitésében; hiszszük, 
hogy minisztereink kellő erővel is biranda- 
nak nehéz állásukban a haza megrongált 
hajóját a sekélyes vizeken, s a keletkező 
viharok között is zöld-partokra vezérelni. 

Tudjuk tehát azt is: hogy minden hon 
polgárnak miniszteriumunkat törvényes elj 
rásában támogatni, törvényes rendeleteinek 
kivitélében jó akarattal segiteni ez idő 
rint nemcsak törvényes, de egyszersmind 
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tenné magát, mely nem halt meg — csak al- 
szik. Ha ugyan alszik?! 

Végül szabad legyen azokért, kik a 
közös haza szabadságáért annyit szenvedtek, 
hogy mint Schiller mondja : „szenvedéseiket 
semmi örökkévalóság nem kárpótolhatjat -— 
száműzött testvéreinkért a független magyar 
felelős miniszteriumhoz azon öszinte, azon 
köteles kéréssel járulnunk : eszközölje, hogy 
hazánkba, hazájukba, melyért szivök minden 
dobbanása ver, s melynek dicsőségét ihletett 
szellemök nagy erejével, földönfutó állapotuk- 
ban is bámulatosan előmozditották, s a haza 
szabadságának soha sem szüntek meg elő- 
harezosai lenni — büntetlen visszatérhessenek. 
Ehez nem kell indemnity. Ők nem voltak 
törvényes biróságok előtt vádlottak, s ilye- 
nek által elitéltek. S azért alig hiszszük : 
hogy magokért kérni fognának, De vissza- 
térhetésők csak az alkotmány valóságábani 
közbizalmat ébresztené. a tolli hog 

Torda, mart. 11. 1866. 

Szabó Lajos. t 
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Pest, márezius 16. 1807. 
A felelős magyar miniszterium működése kez- 

végzett tényekkel találkozik, miknek rögtöni 
változtatása és alkotmányos utoni elintézése a leg- 
jobb akarat, a legtisztább hazafiui szándék mellett 
is csaknem a lehetetlenség körébe tartozik, s ek- 
ként azoknak fennállását, bár ideiglenesen is, eltürni 
kényszerülve van. ' albad naln dozál 

E kényszerüség alól — egész bizonyossággal 
állithatjuk — esetlegesen ki lesz véve az abrudbánya- 
verespataki bányaszabályok végleges megállapitása 
körüli intézkedés , s következésképpen netalán óhaj- 
tandó megváltoztatása vagy felfüggesztése azon a 
aKolozsvári Közlöny" ez évi 32.dik számában ,A 
provisorium és egy Bergstatut czikkben 
ismertetett a fennállott birodalmi kereskedelmi mi: 
niszterium, mint legfőbb bányahatóság által ez év 
ápril d én életbe léptetni elrendelt - három évi elő: 
leges tárgyalás után megállitott — ,Bergstatut"-nak, 
mihelyt az illető bánya-megyei közönség e teki 
tetben föllépni szükségesnek tartandja. 

Mit megnyugtatásul nem egyedül a czikkiróra, 

mézve oly hozzáadással kivánunk tudatni: hogy 

rüli szükséges közbejárást illető helyt megtéve, a 
legkielégitőbb és megnyugtató felvilágositást nyer- 
tük s igy a netaláni interpellatiónak szükségtelensé- 
ge feletti meggyőződéstiis.neddökaa 

Széles Déne amgd neb 
abrudbánya és verespatak vál. ker: 

képviselő Ier raks 

g. . ddolöotol 
Az erdélyi urbéres tizedkárpótlás a sze int, a 
mint az adatni szándékoltatik, nem egyéb, mint 

„nesze semmi, fogd meg jól ofrámron 

földesúr oly jószágában, a hol a fiskustól a secu- 

haszonbérbe birta és a tulajdon jobbágyaitól a se- 

mellett, mint földesúr, ugyancsak azon jobbágyai- 

kétszáz évektől fogva, sőt még azelőtt is urbéres 
dézmát venni jogositva volt és azt folytonosan előbb 

1769-ik évi regulativum punctumok, az ezeket meg- 
megerősítő 1791-dik 7. és 8-dik törv.-czikkek ren- 
delete szerint az utolsó ideig valósággal vette is, 
minek ellenében azt állitani, mintha az árendás he- 
lyében a földesúr a tulajdon jobbágyától urbéres déz- 
mát nem, hanem csak fiskusi árendás tizedet venni 
lett volna jogositva, a legnagyobb képtelenséggel 
párosult valótalanság, valamint az is képtelenség 
csak fel is 

ma árendás helyeket tulajdon jobbágyaitól urb 
törvény 

elengedhetlen erkölcsi kötelessége is. Külön- 

fiskusnak a magában csekély hasz 
fizették, azért is, a midőn az áre 
ld i jogositott, és val 

megszüntetése által, 
t állitani, mintha a fö 

ben akaratlanul is a reactio vak eszközévé a megszüntetett dézmáért kárpótla 

kat mól 

detén a kormányzat különböző ágaiban sok oly be- 

tól minden termékekből, s e felett bárány, méh s 

sertésből is az 1361-dik 6.dik art. szerint — tehát 

a fiskusi árendás dézma születésének ideje előttt 

kilenczedikébe, később tizedébe, nevezetesen az 

mni, mintha a volt földesurak a déz-- 

olk. 

hanem, kiválólag az érdekelt bányabirtokosságra 

ézen ügy figyelmünket ki nem kerülvén, az e kö- 

Nem elég, hogy akkor, a midőn az erdélyi 

larizált püspöki dézmát örökös szerződés mellett 

cularisált püspöki dézmát venni jogositva volt, e 



talanabb állitás, mivel a tiz 

pátensben is arról, hogy a 

désnek legkisebb nyoma 
nek józanon felfogott val 

kellene adni, a midőn jelenleg az eztst pénz agio- 
ppest az osztrák értékti papiros-pénznek 

evegebb. értéke vagyon, azért is a 63/, 

illeti, a legnagyobb képtelenség és annál igazság- 
edkárpótlás iránt kelt 

olt földesúr az áren- 
éres dézmáért kár- 

és határozott intézke- 
em látszik, mely pátens- 
di értelme legfeljebb az, 

hogy a fiskus a megszüntetett fiskális árendás déz- 
m kártéritést nem kap, mely megszüntetett déz- 
máért áz árendás földesür is ez időtől fogva a fis- 

snak haszonbért fizetni nem köteles, a mi által 

a zonban az árendás helyében vehetett és vett ur- 
béres dézma érintve és ennek praejudicálva nem 

s mégis ezen pátensnek nagyon helytelen 

s sem törvényből, sem pedig józan logikánál fogva 
nem igazolható értelmezésénél és még helytelenebb 
alkalmazásánál fogva: az árendás jószágokban a 
földesurak az eleitöl fogva jogosan vehetett és 1848- 

dás helyében megszüntetett 
pótlást ne kapjon, nyilvá 

dik évig a dézmavételnek általános megszüntetése 
idejéig valósággal is vett urbéres dézmának - mint 
a többivel együtt megszüntetett, azért is a többi 
urbériségekkel együtt kártálanitandó urbériségnek 
az állam által leendő kártéritéséből kidisputáltatnak, 

mintha hamis reáfogások által okozott károkat meg- 
tériteni lehetne, s e mellett még a nem árendás 
helyében is a mi urbéres dézmának kártalanitása 
megadatni szándékoltatik, azon modornál fogva, a 

hogy ezen meghagyott dézma-kárpótlásnak valósi- 
tási munkálata megindult, a midőn a földesúr jo- 
gositva volt egyáltalában a jobbágyainak minden 
termékeiből urbéres dézmát és egyéb datiákat is 

venni, s a midőn a dézmavehetésnek joga szünte- 
tett meg, azért is nem a vett, vagy nem vett déz- 
ma-termékért, hanem a megsztntetett dézmavehe- 
tési jogért illeti a földesurat a kárpótlás, az éven- 
ként vett vagy nem vett, de vehetett dézma a ka- 
matot, a vételjog pedig a tökét képezvén, a kár- 
pótlás pedig a tökét illeti; az utolsó időben neta- 
lán nem vett vagy elengedett dézma miatt, ezen 

termékek utáni dézmákért, valamint az egyéb ur- 

béres datiákért is, melyeket a földesúr éppen oly 
jogosan vett, mint a nagy urbéres dézmát vette, s 

melyek jövedelmének egy tetemes részét tették, 
mely tulajdonától a földesurat az állam minden 

kártérités nélkül meg nem foszthatja és mégis ezekért 

kártérités adatni nem szándékoltatik, a mely ter- 
mékek után pedig dézmát akarnak adni, azoknak 
is fele a már volt földesurak ellen vallani szokott, 

hogy ne mondjam betanitott vagy reá ijesztett, meg 

sem esketett paraszt-tanuknak nagyon is precarius 
s hitelt nem érdemlő vallomásai után is eldisputál- 
tatik, a mi az ily filtratiók után megmaradott cse- 
kély dézmáért az állam által kártérités akar 
adatni, ezen a valósággal vett és jogosan vehetett 
urbéres dézmához képpest alig felibe felvett déz- 
materméknek a catastralis érték szerinti kártéritése, 

a többi ezen értéket majd merőben megsemmisitő 

tatalis viszonyoknál fogva valósággal nem egyéb, 
mint a szegény volt földesurat tetemesen megkáro- 

sitó és sok tekintetben megrontó illusio és valósá- 

gos nesze semmi, fogd meg jól! 
Ugzgyanis: miután Erdélyben a föld népe na- 

gyobb részt törökbúzából él, ezt, mint dézma alatti, 
bizonyos terméket eldisputálni nem lehetvén, pél- 
dául felvéve, pontos kiszámitás után is tisztán ki- 

derül, hogy a megkezdett bureaucratiai modor sze- 
rint a dézmát vesztett földesúr a most p. o. 1 frt 

60 kron, későbben 2 frtjával is eladható, de min- 
den harmadik negyedik évben 1 ft 50 krjával osztr. 

értékben bizonynyal eladható nagyvéka törökbű- 
záért valósággal 21/, krt conv. ezüst pénzben fog 

legfeljebb kártérités fejében kapni. Ugyanis a tö- 
rökbúzának a dézmakártéritésnél a magyar földes- 
urak — de ném a szász papok — tekintetébe zsi- 
normértékül szolgálandó katasztrális értékben az 
osztrák mérőnyi vagyis 2 nagy vékányinak : 32 kr. 

conv. pénzben. De mivel az e szerint meghatáro- 
zott értéknek egy harmadrésze levonatik, a 32 

krtól marad legfeljebb 22 kr. c. p. s mivel a pá- 
tensnek éppen oly megfoghatatlan, mint jogilag nem 
igazolható intézkedésnél fogva az évenként vehe- 
tett, de a dézma megszüntetése idejétől fogva nem 
vett dézmát képező kamat a dézmakárpótlási tőke 
után, csak a pátens kolése idejétöl fogva adatik, a 
kárt ázenvedett földesurak ezáltal a tökeértéknek 
felét felérő értékü kamattól, vagy is tiz évi tized- 

töl minden kártérités nélkül megfosztatván ezáltal 

az állam által kártéritendő mérő törökbúza értéké- 
ben kapandó 22 krnak fele értékét a földesúr kárrá 
vallván, a kártalanitandó mérő törökbúzáért marad 
csalt is 11 kr. c! p. És mivel ez is csak 18 évek 

után s e mellett még értéketlen államkötvényben 
fog fizettetni, a töke ugy, válamint az annak lejárt 

kamatjai, ennél veszteség a tökében 350/, s a meny 
nyiben a kamatnak e. e. p. kellene fizetődni, en- 
nek a bécsi értékhez képpest különbsége 50/, le- 
vén, á veszteség a töke- és kamatban együtt ösz- 
szesen 409/, lévén, a törökbúzá mérőjeért maradott 
11 krból ezen 40 protentet leszámitva : marad az 

bécsi mérő vagy is két nagy véka törökbúzá- 
kártéritésül adandó 11 krból esak is 63/, kr. 

ztr értékben! Mivel pedig a káitéritést c ezüst 
pénzben, mint. közbetett valóságos értékben 

rocentet leszámitva, hogy abból conv. 
b legyen, marád a két nagy véka 

ienge kánrítéséte a volt földesútnak legfeljebb 

150 

5 kr. vagy is egy nagyvéka törökbúzáért 21/, kr. 

conv. ezüst p. pénzben! (luod erat demonstrandum ! 
S igy remélhet - és még ezt is csak még 

mindig csak is remélheti a volt erdélyi földesúr, az 
egy nagy véka dézma tengerinek az állam hivatal- 

nokai által ezélba vett boldogitó kártéritésébe 21/, 
kr. conv. e. p. p. Azon nagyvéka törökbúzáért te- 
hát remélhet 24/, krt conv. pénzben, melyet min- 
den 3. 4-dik évben csalhatatlanul 1 ft 50 krjával 
o. értékben eladhat, melyért az idén 2 o. frtot is 
kaphat, s a mult évben még ennél is többet kap- 
hatott! Az egyéb termékekben is a dézmakártéri- 
tést hasonló mértékben lehet reméleni, nemcsoda 

ha az ily modoru urbéri kártéritésnek semmi sza- 
porája, semmi láttatja, csak is az egyenes földadó 
utáni 87 procentes Zuslag ! 

És azután a szegény minden tekintetben vé- 
rig üzött vagy is hetzolt erdélyi földbirtokosra néz- 

ve ez is kárpótlás lenne, a mire inkább reá ille- 
nék a boszantó s csufolódó kárositás nevezete, ki- 
vált azon káros csalódás következtében , hogy so- 
kan a szegény megkárositott s az állam által meg- 
nyomorodott birtokosok közül a nemsokára meg- 
kapni biztosan remélett és jogosan várt dézmakár- 
pótlási tökéiket önfenntartási szent kötelességből, 

annak megvitatása is, ezt pedig az inditvány ki- 
nyomatása nélkül, nem lehet tenni. 

Mire a kinyomatás elrendelése határozatba 

ment. 

Ezután Károlyi Ede gróf is ad be indit- 
ványt arra nézve, hogy a miniszterium kéressék 
meg, egy vasut-hálózati tervezet beadására. 

Felolvastatott ezután a napirend folytán a 
nagy-várad-kolozsvár-brassói vasut tárgyában be- 
adott inditvány, melyet az azt aláirók nevében 
Kemény Gábor b. indokol és e tárgyban kérdést 
intéz a kormányhoz, hogy hajlandó-e erre nézve 

törvényjavaslatot benyujtani 2 — Mire a kormány 

részéről Mikó Imre gróf, közlekedési miniszter, 

igenlő választ adván, mind Kemény Gábor b., 
mind Károlyi Ede gr. inditványaikat visszave- 
tették. 

Ezután az állandó igazoló bizottság részéről 
Gajzágó Salamon egy véleményt terjeszt a ház 
elé, mely szerint a bizottság Gridi Pap Máté foga- 

rasi képviselő megválasztását megsemmisittetni véli, 
melyet a ház is elfogad. 

Végül pedig Kemény Gábor b. a kérvényi 
bizottság részéről tesz előterjesztéseket. 

hogy vagyona a terhes adóért, a nagyrészében nem 

fizetett urbéres kártérités végett reá rótt 87 petes 
Zuschlagért potom áro el ne árvereztessék, és igy 

a végelpusztulástól, megszegényüléstől legalább ideig 
óráig magát megmenthesse — szóval: hogy a mint 
a német közmondás tartja: magának egy kis „Gal- 
genfrisztett szerezhessen, előre olcsó áron elvesz- 
tegetheti, melyeket ha egyszer a dézmakárpótlás 
ki is fog fizettetni, minekutána a ezélba vett mo- 

dor szerint a jogosan várt s biztosan reméllett 
mennyiséghez képpest a kártéritési érték előre lát- 
hatólag felette silányul fog kiütni és a földesurak 
a dézmakárpótlást felette csekély mértékben ka- 
pandják, abból a kénytelenségből jó hiszemben el- 
adott dézmakárpótlási tökét fizetni, illetőleg az el- 
adott államkötvényeket a kikötött mennyiségben fi- 
zetni képesek nem levén, azon nagy veszedelem- 
nek vannak kitéve, hogy az ilynemü kénytelenitett 
eladások biztositásául lekötött egyéb birtokukat is 
elveszitsék és kárrá vallják, mely veszedelemben, 
fájdalom ! a legszilárdabb számitók is belejöhettek 

és sokan bele is jöttek! S ezután ez az a dézma- 
kárpótlás, melylyel a szegény erdélyi földbirtokost 
boldogitani és mennyországba juttatni bureaucratice 

szándékoltatik! Miröl el lehet mondani : timeo Da- 
naos et dona ferentes! A midőn nesze semmi fogd 

meg jóllal szándékoltatik az állam által megkáro- 
sitott, egykor vagyonos és boldog erdélyi földesúr 
illusorio modó kártalanittatni. 

Ezen előzmények után itt az ideje, mert bis 

dat, aui cito dat - és mert summum periculum 
in mora, hogy a magyar miniszterium legsürgősb 
és fontosabb teendői egyikének tartsa ezen orszá- 
gos bajon gyorsan segiteni és a szegény rég idő- 

től óta vérző erd. földbirtokost egészen elvérzeni 
nem engedni. S ezt annál is inkább hivatása tenni, 
mivel legkegyelmesebb Uralkodónk a vele született 
atyai legjobb indulatától ösztönöztetve, az erdélyi 
gazdasági egyletnek e tárgyat illető sérelmes föl- 
terjesztésére még a mult 1863-dik évben az erd. 
kir. főkormányszék utján azt méltóztatott válaszolni : 
miszerint ezen tárgynak elintézése a törvényesen 

egybejövendő országgyülés teendője lévén, az itt 
határoztassék el. Addig azonban, mig a jelen tör- 

vényhozásnak roppant teendői miatt az ily, külön- 
ben halasztást sehogy sem szenvedhető ügynek el- 
intézésére időt nyerne, csak országos óhajtást és 
haza iránti szent kötelességet teljesit miniszteriu- 

munk, ha ezen életbevágó, igazságos és jogos ügyet 
miniszteri intézkedés folytán fogja rendbe szedni, 

bizton számitván törvényhozásunk részéről e tár- 

gyat illetőleges indemniti billre ! g. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése márcz. 18-kán. 

A képviselőház mai ülésében kihirdettetett a 

kérvényi bizottság tagjai megválasztása végett tör- 

tént szavazás eredménye. 
Ivánka Imre a napi rendre térés előtt egy 

kérvényt nyujt be Duna-Pataj városa rsszéről az 
urbéri tartozások megváltása tárgyában és ezt a 
ház figyelmébe ajánlja. 

Miletics Szvetozár inditványt tesz a ház 
asztalára a Magyarország és a háromegy királyság 
közti kiegyezkedésre vonatkozólag, melyben 1) a 
regnicolaris küldöttségek munkálatát tárgyalás alá 
vétetni; 2) a miniszteriumot felszólittatni kivánná, 
hogy ö Felségét kérje meg, miszerint az elnapolt 
horvát, slavon és dalmát országgyülést ismét hivja 

össze a kiegyezkedés föltételeinek és koronázási 
hitlevélnek megállapitása végett; és 3) hogy a mi- 

niszterium eszközölje ki a hadkiegészitési pátens- 
nek a háromegy királyságban is leendő felfüggesz- 
tését. 

Szentkirályi Mór a végből, hogy a napló- 
ban nyoma legyen, óvást tesz a háromegy ,király- 
ság" kifejezés ellen, melyet hazánk törvényei nem 

ismernek és e szerint diplomatiai kifejezés. - Mire 
vonatkozva Miletics kijelenti, hogy e kifejezés 
az ő magán véleménye. 

Bónis Samuú a ház szabályai szerint az 

inditvány kinyomatását kéri elrendeltetni, mert hogy 
a ház az óvást magáévá tehesse, arra szükséges 

Levelezés. 
Kolozsvár, márczius hó 1867. — Szép jellem- 

mel biró emberek azok, kik a magokra vállalt kö- 

telességeknek pohtos és erélyes teljesitéséből lelki- 

esmeretet csinálnak, és már a kik rendes köteles- 

ségeiken tul is terjeszkedve, eszközlik a közjó elő- 
mozditását; azok a közbecsülést, és kitüntetést még 
nagyobb mértékben érdemlik. 

A kolozsvári ref. tanoda mostani igazgató- 
tanára, Takács János ur, valamint kormányzó hi- 
vatalával járó feladatánál fogva a 653 ifjakból és 
növendékekből állo tanulók között egyetértő, lelkes 

tanár-társainak segedelmekkel elegendő rendet és 
figyelmet tud, tartatni a tanodában, szorgalmat ki- 

fejtetni s tanitói szakmáját kimeritő, az ifjak által 
könnyen felfogható modorban tanitja, s ezen előso- 
rolt kötelességek a professor Takács idejét csak- 

nem felemésztik; mindamellett, mint igazgató-tanár 

tapasztalva, hogy sok szegény tanuló ifju küszkö- 
dik élete fentarthatásával, s soknak még a minden- 
napi kenyere is hiányzik, s fött étkekből sokan hó- 
napokig nem részesülnek. S ezen sulyos bajon se- 
giteni törekedve, midőn a tanoda anyagi állása 
nem engedi, hogy az a végett tétetett alapitványok- 
ból 2-2 czipóknál többet, s azt is csak kevés 
ifjaknak adhatja. 

Professor Takács a vallásos és közjóért buzgó 
hazafiakat felszólitotta, a vagyontalan és szüköl- 

ködő tanulók élelmére forditandó adakozásra, s tö- 

rekvéseinek lett is az a sükere, hogy azon adako- 

zásokból, a közhirrététel szerint, 54 tanuló minden- 
nap kap főtt ételt, 73 tanuló pedig 1-1 fontnyi 
kenyeret, 36 tanuló fél-fél fontnyit, s a szerint a 
professor Takács buzgósága s az adományok ki- 

osztásával járó gond és fáradság nem kimélése 

mellett, összesen 163 tanuló segedelmeztetve, ugyan- 

annyi tétetett oly állapotba, hogy drága idejét egé- 
szen a tanulásra fordithassa, s magát nemzete, ha- 
zája s az emberiség hasznos polgárjává formál- 

hassa. Ezen nemes és erélyes eljárás általános he- 
lyeslést és köszönetet érdemel, s meg vagyok győ- 
zödve, hogy azon köszönetbe velem minden jó ér- 

zésü hazafi osztozik. 

Adja Isten, hogy azon üdvös és nagyon czél- 
arányos segedelem forrása ne csak a kolozsvári 
ref. tanodában létezzék, hanem azon egyszerü mód 

más reászorult tanodákban is használtassék, s az 

által a szegénység miatt parlagban heverő szép ta- 

lentumoknak a szellemi müűvelődésre út és mód 
nyittatódjék. 

Küküllömegye, márczius 5-kén, 1867. - Azon 
békés mozgalmak, melyek a megyei ébredező élet- 
nek első jeleit adják, mindenesetre méltók, hogy — 
mint a dermedt provisoriumból az alkotmányos 

életrei kibontakozás csendes momentumai — hirlap- 

jainkban feljegyeztessenek. 

Megyénk főispánja távollétében, a demonstra- 

tiokat betiltó napiparancs, az igazgató főbiró által, 
szolgabirák utján azonnal kihirdettetett ugyan, 

ámde felséges királyunk legmagasabb akaratának, 
a miniszterium kinevezésében történt nyilatkozása 

után, a csendes örömnyilatkozatait, a később visz- 
szavont hadiparancs sem fojthatá el. Megyénk köz- 

tiszteletben álló, régi alkotmányos föbirája F. F. 
ur, kit 1861-ben, egy elmés pohárköszöntés, a nyu- 
galomba lépett tábornokhoz hasonlitott, ki a harczi 

riadóra, azonnal a csatatéren terem — feledve be- 

tegeskedését, mely az egész tél folytán ágyban 
tartá — a legelső hirre kitüzé Gálfalván a nemzeti 

lobogót, rendre a szomszéd helységek tornyain, 
egyes házain is diszlett a háromszin. Majd a me- 

gye székhelyén előbb a lelkesebb polgárok, később 
a megyeházon (a főispán távollétében) engedély 
folytán tüzték ki a lobogókat. Végre a hálaadó is- 
teni tisztelet megtartására, márczius 5-kére Gálfal- 

vára hivott alkotmányos főbiránk, hol a helvét hi- 
tüek egyházában szép számmal összegyült értelmi- 

ségnek tolmácsolta helybeli lelkész a nemzeti örö- 

met. Ezt diszes ebéd, lelkes toasztok zárták be. 
Feltünő volt, hogy a meghivott román testvérek 

közül egyetlenegy fogadta el a szives meghivást.. 

ezt legalább is nem lehet kecsegtető előjelnek venni, 
a jövőbeni szives egyetértésre nézve. 

Egyébiránt adja lsten, hogy bekövetkezendő 

alkotmányos életünket, sem kicsinyes nemzetiségi 
féltékenykedések, sem boszus személyeskedések 
meg ne zavarják, s mindnyájan abban egyetértsünk, 
hogy minden honfinak kötelessége jelenben a mi- 
niszterium működését támogatni, s aprólékos érde- 
kek miatt a sikert „semmi esetret nem koczkáz- 
tatni. Ez most a legszebb hazafi erény, melyet mél- 
tán várhat minden fiától e régóta szenvedő haza. 

R.. 

Felső. Fehérmegye, február 22-kén, 1867. A 
felelős magyar miniszterium kinevezése, a mi már- 

már összetört kedélyünket sem hagyta érintetlenül, 
mintegy varázsütésre minden arczon uj öröm s lel- 

kesedés vala észrevehető, még a velünk együtt la- 
kó idegen nemzetiségek eddig félrevezetett népe is, 

ugy tetszik, kezd kiábrándulni csalálmaiból, sokan 
nem titkolhatván el a jelen változás feletti örömü- 
ket, mit bizonyit az is, hogy gróf Andrássy Gyula 
miniszterelnöknek felküldés végett készült megyénk- 
ben egy bizalmi felirat, s az aláirt nevek közt nem 
egy román és szász nevet találunk, a mi felett 

csak örömünket fejezhetjük ki. 

Felső-Fehéri. 

Gyergyószék. Szárhegy, febr. 28. 1867. - A 
midőn e folyó hó 18-diki f. kir. leirat és kinevezé- 
sek hozzánk is elhatottak, az öröm és lelkesedés 
általános lett. 

E székben Gyergyo-Szent-Miklós volt az első, 
mely ünnepélyes örömét, világitás és a nemzeti lo- 
bogók kitüzése által külsöleg is kitüntetni igyeke- 
zett, még utána Szárhegy községe tanusitá hason- 
lóképpen a közérzületbeni szép részvétet. De a mi 
még eddig a reménynek, és az ebből sugárzó 
hitnek könnyen csalható kifolyása képpen látszék 
Erdély unioja, csak az erdélyi korlátnokság felosz- 
latása által lett, ha nem is meglepő, de minden- 
esetre óhajtva várt és csalhatlan valósággá, és igy 

a ma már az egész székelyföldön ujra lengő nem- 
zeti lobogók e szabadság, jog és egyesülés diada- 
lának jelvényeit is képezik. 

Folyó hó 24-kén ez alkalomból a sz.-miklósi 

műkedvellők által musorozatos élvezetes tánczestély 

rendeztetett, holott a dalárda bevezetésül a Hym- 
nuszt és Szózatot oly megragadó öszhangzattal s 
lelket emelő érzéssel dallá el, mely nem csak a 
hallgató publikumot fellelkesité, de egyszersmind 
dicséretes tanuságát adá annak, hogy kitartás és 
összetartással a szép müvészetek művelésében ki- 
sebb körökben is kielégitő eredményt mutathatni 
fel. Tegnapelőtt volt szerencsénk Csik-Gyergyó és 

Kászonszék közszeretetben álló fökirálybiráját mlt. 

Mikó Antal urat körünkben üdvözölhetni, ki alkot- 

mányos szabadságunk szellemi harczában, mint 

egyik előörs, a kijelölt helyet hiven megtartotta, s 
bárha tiszta lelke s példabeszéddé vált szerénysége 
s hazaszeretete készteté öt, hogy az üdvezitő fény 

látása után nyugalomra hajoljon : általános óhajtást 
fejezek ki, midőn azt mondom : hogy legyen ő az 
igéret földjén nem csak Mózsese, de Jozsueje is 
a székely nemzetnek. 

Jeleni körutja a főtiszt urnak a Szárhegy és 
Ditró községeit érdekli, melyek együtt a Gyergyó- 
Szent-Miklóson már megnyilt alreáltanoda részére 
12 ezer frtnyi alapitványt szavaztak meg, s továbbá 
az eddig közösen használt borszéki jövedelemnek 
elkülönitését tárgyazák. 

Az első a két ns. község méltánylandó áldo- 
zatkészségéről tanuskodik, mig a második jogos 
önérzetét és kivánalmát hozza napfényre. 

Végül nem leend felesleges az ezen becses 
lapok hirdetmények rovatában közölt szárhegyi or- 

vos állomási pályázatra a t. ifju orvostudor urakat 
sokszorosan figyelmeztetni, a határidő f. évi april 
30-ra levén kitüzve, mely által a kényelmes szabad 
szállás, kert és 600 frt biztositott évi fizetésen fel- 
jül azon előnyben részesül, hogy mint szárhegyi 

orvos egyszersmind borszéki gyógyorvos is, mely- 
nek jövedelme e fixumot megkétszerezheti. 

Baróti. 

KÜLFÖLD. 
ANGOLOSZÁG. Az angol lapok ezeket irják 

az Irlandban kitört feni forradalomról: „Bár a ha- 

tóságok a feniek szándokáról értesülve voltak, a 
kitörést meggátolni nem tudták. Hadseregünknek 
dublini osztálya egy a várostól mintegy öt angol 

mértföldnyire fekvő hegyen volt gyülekezendő, mely- 

ről be lehet tekinteni Dublin és Meath megyék 
nagy részét, Egy 500 főnyi csapat, mely a lord 
Palmerston jószágain átvezető uton Tallaght hill 
(ez az emlitett hegy neve) felé tartott, lovasság ál- 
tal vétetett üzőbe, de ugy látszik, hogy eltéveszte- 
tett, Ugyanazon pont felé Grumlinon át mintegy 
1000 ember vonult márcz. ő-ről 6-kára való éjjel. 
Két óra tájban a királyi hadak főparancsnoka Ir- 

landban, lord Strathnairn, az 52-dik gyalogezred. 

egy jelentékeny részével, nehány század lovasság- 
gal és egy fél üteg lovas tnzérséggel érkezett Crum- 
linbe és nyomban követte a fenieket. A tüzérség a 
crumlini templom előtt állittatott fel; a lovassággal 
és gyalogsággal pedig Tallaght felé indult lord 
Strathnairn. Midőn azonban értesült, hogy a feniek 

magukat elsánczolni szándékoznak, visszaküldött a 



tüzérségért s a kerület örizete a rendörségre há- 

gyatott. 

Corkból számos fiatal ember indult ki, kik 

egy elővárosban gyülekeztek s azután Middleton 

és Castlemartyr felé vonultak, az ottani rendőrállo 

másokat megtámadták, de visszaverettek. Több má
s 

rendőr és partőrállomás elfoglaltatott s kiraboltatott 
vagy leégettetett. Droghedában mintegy 1000 
feni a vásártéren foglalt állást, de a rendőrség ál- 

tal elüzetett, (?) nehány sebesültet és számos fog-
 

lyót veszitvén; itt sok fegyver és lökészlet került 

á rendőrök kezébe, valamint számos palaczk görög- 

tüzzel. (1) E csapat általában igen jól fegyverez- 

ve, többnyire Minié- puskákkal, s egész katonai mó- 

don szervezve volt. A fenyegetett helyekre azóta 

hadcsapatok küldettek, a fegyverkészletek biztos 

helyekre szállittattak és a vaspályák őriztetnek, 

mind a mellett nem lehetett meggátolni, hogy a 

nagy déli és nyugati vaspálya sinei felszedessenek, 

Knocklung a feniek kezébe került, de ugy látszik, 

hogy azóta a katonaság ismét visszatoglalta azt s 

a pályaközlekedés is helyreállittatott, ellenben a 

táviró sodronyok még sok helytt el vannak metsz- 

ve. A nagyobb városok eddig csendesek; vidé- 

ken, ugy látszik, még nincs helyreállitva a nyu- 

galom.4 

FRANCZIAORSZÁCG. Párist a világtárlat elő- 

készületei mellett főleg Girardin elitéltetése tartja 

izgalomban. Érdekesnek tartjuk az ő lapjának erre 

vonatkozó czikkét olvasóinkkal megismertetni. A 

„Libertét igy szól e tárgyról: „A párisi fenyitő 

törvényszék 6 dik kamarája kimondta az itéletet. 

Azon számos czikkek szerzője, melyek 1848. oct. 

29-től decz. 10-ig tőle megjelentek, és melyek da- 

czára 1851. jan. 9-kén Francziaországból száműze- 

tett, ugyanazon határozat által, melynélfogva Chan- 

garnier, Lamoriciere, Bedeau, Leflo, Laidet s a nem- 

zeti gyülés több tagjai számüzettek, kik pedig az 

esküvel megerősitett alkotmány szerint mind bán- 

tatlanok lettek volna; az egykori népképviselő, 

ki 1851. decz. 2-kán egy éj alatt megraboltatott 

méltó helyétől, melyen bánthatlanságát védhette 

volna a ,„Liberté? föszerkesztője. „Jobb jövönk fe- 

lett 1867. márcz. 1-jén megjelent czikkeért, mely 

válasz volt az államminiszter beszédére – Girar- 

din Emil, III. Napoleon kormánya alatt 5000 frk. 
pénzbirsággal büntettetett. Az elitélt azonnal feleb- 
bezte perét; de a fötörvényszék előtt nem fogja 
önmagát védeni, mert azon mérséklet, melyet mu- 
tatott, nein volt méltányolva. – Azon üldözés, mely- 
nek áldozatává lettem — mondja Girardin — az 
1848. ang. 11-kén hozott 4-dik határozat gyakor- 
lata miatt, mely határozatnál fogva büntetlenül mond- 
hattam 1851-dik májusban, hogy azon kormány- 
forma, melyet Francziaország képviselői közválasz- 

tás utján huszonhétszer megerösitettek - gaz mó- 
don (filontée) eloroztatott; ezen határozat, mely a 

vitatkozás-jogot s a végrehajtó hatalom és minisz- 

terei intézkedésének megitélési jogát világosan el- 

ismeri, kifejezi, proclamálja – azon üldözés és el- 
itéltetésem kényszeritnek, hogy ezen . .. csá- 

szári kormány rendszeres ellenesei közé sorakoz- 

zam — erőszakosan kényszeritnek, hogy új állás- 
pontot foglaljak. Ezen új állásponton lehetlenné vá- 
lik fenntartanom azon barátságokat és összekötte- 

téseket, melyeket több mint 20 év óta ápoltam, s 
melyek véleményemet bár meg nem változtatták, 

de akaratom ellen is mérsékelték. Bármily fájdal- 

mas legyen e szakadás, még sem habozhatom, hogy 
válaszszak egy fájdalommal telt és egy hamis ál- 
lás közt, melynek mindinkább el kell ferdülnie azon 
eseményfejlődések által, melyeket kiszá- 
mitottam és várok. A sérelem, melyet szen- 

vedtem, oly nemü, mely felelőssé tehet, hogy vi- 
szonyaim büntárssá ne tegyenek — minélfogva az 

„amputatio" szükségessé vált.* 
Francziaország és Oroszország ke- 

leti politikáj a iránt, a kölni lap levelezője jól 
értesült forrásból következöőket hallja: „Franczia- 

ország azon hatalom, mely Kréta sziget bekebelez- 
tetését Görögországba leginkább követeli. A szent- 
pétervári kabinet, melylyel az itteni kormány javas- 

latát közlötte, még nem adott feleletet. Eddig Orosz- 
ország tudatta, hogy nézete szerint, az összes ke- 
resztyén lakosságnak nyujtott általános biztositékok 

s az igért reformok lelkiismeretes keresztülvitele 

többet érne, mintsem a portától kierőszakolt egyes 
területi átengedések. A franczia kormány azonban 
nem tágit fáradozásaiban, hogy megnyerje Orosz- 

országot egy külön egyetértésre Francziaországgal 

a keleti kérdésben, mindazáltal több oldalról kétel- 
kednek, hogy ez iparkodásnak sikere leend. Ausz- 
triáról, nehány nap óta rosz hangulattal nyilatkoz- 
nak. Ugy látszik, hogy Beust úr többet követel, 
mint a mennyit itt részére engedményezni akarnak." 

OLASZORSZÁG. A ,Köln. Ztge florenczi tu- 
dósítása szerint Humbert herczeg európai utazását 

Párissal fogja megkezdeni, hogy a kiállitás meg- 
nyitásán jelen legyen. Nigrától ide érkezett jelentés 

ytán az utazási terv megváltoztatott. Az olasz 
követ t i. azt jelentette, hogy az uralkodó csalá- 
dok herezegei csak junius végével fognak oda ér- 

kezni és a julius 1 én végbemenő dijosztáson lesz- 

nek jelen. A császár kivánta ugy. Humbert hg és 
Menabrea tbk e szerint előbb Berlinbe mennek, 
azután Sz.Pétervárra és csak később Bécsbe 

hol a hg jövendőbeli arájának fog bemutattatni. 
TÖRÖKORSZÁG- ból irják a „A. Allg. Ztg"- 

nak: „Belgrád és Sarajewoból szkezett tudósitások 
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szerint az izgalom Szerbiában és Bosniában igen 

nagy, és kivált Szerbiában azon föltételeket, me- 

lyeknek árán a porta roncsolt várait át akarja en- 
gedni, kihivásnak és gúnynak veszik. Elkeseredés 

és harczkedv lelkesíti tehát a szerbekot, és kérdé- 

ses, valjon az orosz konzul intései elegendők lesz- 
nek-e arra, hogy a tervezett betöréstől Bosniába 

öket visszatartsa. - A bosnyák hadjárati terv kész 
és a szerb nemzeti katonaság (narodna vojska) a 
bosnyák határok felé indul: Ily körülmények közt 
térmészetesen Oroszország is fegyverkezik." 

SZERBIA. A ,D. A. Ztg" belgrádi levelezője 

irja: „Épp most érkezett ide Ristits miniszterelnö- 

künknek (kaputsehaja) egy távirata Konstantiná- 

polyból, melyben jelenti: „A porta Szerbiának ösz- 
szes várait elfogadható föltételek alatt feladja. Az 
erre vonatkozó felelet a föltételekkel együtt útban 
van Konstantinápolyból Belgrádba.4 E fogalom ,el- 
fogadható4 igen tág értelmü. Kormányunk ismétel- 

ten kijelentette Konstantinápolyban, hogy a várkér- 

désben nem fogad el semmi föltételeket. Kormá- 

nyunk azonban az emlitett sürgöny megérkeztével 

mindjárt kérdést tett a török várparancsnoknál, val- 

jon kapott táviratot, mely a szóban forgó feltétele- 

ket megállapitja. Midőn látta, hogy kormányunk 

tud arról, hogy ő is kapott sürgönyt, körülbelől 

következő feleletet adta: A szerb területet semle- 

gesitni kell, hogy idegen hatalom ne állithasson fel 

itt katonai erőt, hadseregét pedig rajta keresztül 

ne vezethesse. A szerb kormánynak továbbá a vá- 

rakat elhagyandó törököknek elégséges kárpótlást 

kell nyujtania, az ott visszamaradt ingatlanokért. 

Én azt hiszem, hogy kormányunk ezen feltételeket 

nem fogja elfogadni, és pedig itteni magas rangu 
hivatali egyének nyilatkozata alapján. Leginkább a 
szerb terület semlegesitését fogják visszautasitni, mert 
evvel az itteni kormány kizárná az orosz segélyt és 
a sz.-pétervári kormány határozatainak vágna elébe. 
Oroszország, a Törökország ellen inditandó hábo- 

ru esetén, az itt adott biztositások szerint okvetlen 

fog Szerbiának segitségére sietni, és e czélból már 

60,000 ember áll a Pruthnál készen.* 
OROSZORSZÁG. Sz. Pétervár. A „Schles. 

Ztg*-nak irják: „Beszélik, hogy azon esetben , ha 
a körülmények Délre egy nagyobb, bár talán csu- 
pán figyelő vagy éppen megszálló hadtestet Kon- 
stantin Nikolajevics nagyhg parancsa alá 

fogna állittatni. Mennyiben igaz e közbeszéd, nem 
tudjuk; a harczszomjas párt azonban, mely napról 

napra növekedik, ezt igen jó előjelnek tekinti va- 

lamely hagyományos jóslat beteljesedésére. Ezen 

jóslat szerint ugyanis Zsófia mecsete tetejére, a fél- 

hold helyére a kettős keresztet egy Konstantin 

fogja feltenni. A jóslat szavai a vezérségre 

jelölt herezeggel s a Kelet jelenlegi bonyodalmai- 

val öszhangzásba hozatván a közizgatottságot, s a 

harozvágyat még inkább fokozzák. - Sok előkelő 

fiatal nyilvánitotta azon szándokát, hogy Görögor- 

szágba menjen hitsorsosai felszabaditásáért harczo- 

landó, de e szándok kivitelében a kormány által 

megakadályoztatott. Ezáltal és azon fogás által, mi- 

szerint a csatázó görögök számára gyüjtögetett 

pénzsegélyek a nyilvánosság teréről mindinkább 

magánkörökbe szorittatnak , el akarják kerülni a 

görög felkelés iránti hivatalos kedvezést, s talán 

czélt is érnek. De nem tagadhatják azt, hogy a 

Törökország ellen inditandó háborura egész Orosz- 

ország, minden pillanatban készen van — s hogy 

ehez már nem kell több izgató szer." 
Sz.Pétervár, márcz. 14. A mai „Journal 

de st. Petersbourg" az orosz kabinet 80 sürgönyét 

teszi közzé, melyek 1860-tól 1861-ig terjednek s a 

keleti kérdésben külföldi képviselőihez intéztettek. 

Ezekben a jelen események előrelátása, valamint 

azon óhaj fejeztetik ki, hogy azoknak eleje vétes- 

sék és a nagyhatalmakkal egyesülten a keleti kér- 
dés szabályoztassék, miszerint az európai békét fe- 

nyegető veszélyek elhárittassanak. 
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KÜLÖNFÉLEK. 
- Ő Felsége Buda-Pesten mulatása csak rö- 

vid ideig fog tartani. 
– Márczius tizenötödikén nagyszerü 

fáklyás menet volt Buda-Pesten, A menet hét és 
fél órakor este vonult fel a városháztérről a budai 

várba, s több mint háromezer fáklya boritá fény- 
özönbe az utczákat, mialatt három katonai banda 
zenéje s riadó „éljenő-ek tölték be a levegőt. Fenn 

Budán a királyi lak előtt megállapodva, a testvér- 

városok összes dalárdáinak erőteljes dallamai meg- 

zendültek, s midőn a király megjelent, az öröm- 

rivalgások tetőpontjukat érték. 
—- Az első magyar miniszteri ta- 

nács ő Felsége elnöklete alatt e hó 17-kén tarta- 
tott a budai várpalotában ; hogy fontos tárgyakkal 
foglalkoztak, mutatja az, hogy 3 és fél óra hosszat 
tartott. 

—– Ugyanez este (17-kén) a szinházban is 
megjelent ő Felsége, IIkát adták, s midőn a da- 
rabban a magyar királyt éltették, a közönség is 
zajosan viszhangoztatta. 

—- Beust, Becke, Wullersdorff minisz- 
terek és Scha effer rendőrm. osztályfönök 18-án 
Pestre érkeztek, résztveendök a nagy miniszterta- 
ban Budán. 

Szombathely várösa polgárai Horvát 
Boldizsár igazságügyi miniszterré való kinevezteté- 

sének emlékére, egy 1000 forintos ösztöndijt ala- 

pitottak a város pénztárából, mit még magán ada- 
kozásokkal fognak növelni Ugyan egy 7-kén tar- 
tott gyülésben udvözlő feliratot határoztak intézni 

Horváth Boldizsárhoz, ki e város szülöttje, s ki e 
várost három országgyülésen képviselte; ezen üd- 
vözlő felirat díiszes album alakban lesz kiállitva, 

Szombathely piacza és a miniszter szülőházának 

fényképével diszitve. ' 

"Az ,„1848* czimt lap után a multkor köz- 
lök azon tudósitást, mely értesit, hogy a maros- 

Széki fötisztséget illetőleg, kiknek személye ho- 
zatik ottani körökben combinatioba. Most egy ujabb 

távirati értesités ujabb combinatiót közöl, mely sze- 

rint ottan a fötisztségre inkább Tolnay Gábort 

vagy Tisza Lászlót jelöli a közbeszéd, s imé, 

éppen most kevéssel lápunk bezárta előtt veszszük 
levelezőnk tudósitását, melyben Nagy Samu illeté- 
kessége hangsulyoztatik, ki levelező szerint már 

1861-ben meg volt kinálva a fötisztséggel, de nem 
fogadta el. Valamint minden megjegyzés nélkül 

vettük át multkor az illető hirt, ugy ez alkalommal 
is tartózkodunk minden beavatkozástól, annyival 
inkább, mivel mind tiszteletre méltó hazafiakról 

van szó. 

= MivVásárhely hűségi feliratát ő Felsé- 
géhez, s üdvözlő bizalmi iratát gróf Andrássy mi- 
niszterelnökhez f. hó 17-kén nyujtották át azon vá- 
ros érdemes képviselői Dózsa Elek és Dózsa 
Dániel a miniszterelnöknek, s ugyananaz nap nyuj- 
totta át Gy. Fehérvár derék képviselője báró Ke- 
mény Gábor ezen város feliratait Deáknak és a 

miniszterelnöknek. 

"Udvarhelyszéki hangok czim alatt 
emelkedett szellemt és szabatos költemény külde- 
tett be hozzánk, melyben a magyar felelős minisz- 
terium kinevezésének örömünnepe énekeltetik meg. 

Mielőbb közölni fogjuk. 

* Maros-Ujvárról, e legnevezetesebb só- 
bánya telepünkröl, igen szép érzelmü levelet kap- 
tunk; de kérnőök az érdemes tudósitót, sziveskedjék 

egész objectivitással leirni genesisét, ama bizonyos 
„hászontalan földhordást-nak, mely hazai kincstá- 
runknak tetemes kárára van, s mely igy lévén a 
dolog, örvendünk, ha a felelős kormány hirének 
csak szelire is fenakadt; ugy szintén kérjük felvi- 
lágositni a királyi sóörlő malom szünetelésének okai 
iránt, s minő befolyásnak tulajdonitandó, hogy e 
helyett ott az ugynevezett Grün-féle sóörlö-malom 
állittatott fel, mely tudósitó szerint kincstárunk nagy 

kárára szünetelteti amazt, s melyre nézve azt mond- 
ja, hogy minden eddígi szokás ellenére árverés 
nélkül, csak kéz alatt adatott ki igen magas áron. 

Röviden és egész objectivitással kérünk az efélék- 

ről felvilágosítást, mert csak ily alakban irt tudósi- 

tások tehetik könnyüvé az óhajtott hatást. 

* Kövárvidékéről értesitenek, hogy az 

ottani föügyész és aljegyző felhivást intézett egy 
értekezlet megtartása érdekében, hogy - ugymond 
hazánk alkotmánya helyreállittatván, a vidék 

magatartása iránt állapodjanak meg. A végin ki- 
sült, hogy csak a volt a czél, miszerint határozza- 
nak feliratot, hogy a miniszterium nevezze ki ujból 
a jelenlegi főkapitányt. A románok kézalatt értesit- 
tetvén a valódi czélról nagy számmal jelentek meg, 
s erőszakos enuntiatio, zajgás stb. közt folyt a 
„barátságos értekezlet.4 Az ottani románok szabad- 
elvüségét jellemzi, hogy a kik magyarul kezdtek 
beszélni, lezajongták, követelve, hogy román nyel- 
ven beszéljenek, s aztán beszélnek a nyelvszabad- 

ság nevében, mikor még a municipium körében se 
akarják tisztelni azt. De legyünk türelemmel, majd 

megtisztul az alkotmányos légkör, s a nép tán ha- 

marább, mint hinnők, tisztába jövend a jobb fogal- 

makkal. 

— Szamosujvárról irják nekünk: A na- 
pokban a sörházban egy társaság összegyülvén, a 
románok éltették a magyar miniszteriumot, először 
is Marosán ur emelt poharat, mondván, hogy ha 
igy halad a magyar miniszterium, mint megkezdet- 
te, hogy a románok jogait megadja, ugy a román 
nemzet lesz a magyar nemzetnek legjobb testvére, 
e lelkes beszéd szünni nem akaró éljenzésekkel 

fogadtatott, utána Muntyán Ágoston ur emelt po- 
harat, mondván, hogy Krisztus azt mondta: hogy 
egy ineglértnek jobban kell örvendeni, mint kilencz- 

venkilencz igaz úton járónak, s éltetvén ö is a ma- 

gyar miniszteriumot, élénk testvérisülési szellem 

fejlődött ki a társaságban. Éljenek e derék romá- 
nok! — Városunkban egy borzasztó gyilkosságot 
követett el egy fegyintézeti ör, megölvén két gye- 
rekét, s azután önmagát végezte ki; gyilkosságá- 
nak oka, mint mondják, desperatioból eredt, mert 
tüdövészben szenvedett, s nem akarta gyermekeit 

árván hagyni, s igy vetemedett e borzasztó tettre, 
AB. 

* Dobokamegyéből M.-Derzséről vett ér- 
tesités ügyesen van irva, de legyen szabad azt ez 
uttal mellőzni. Okaink vannak óvakodni kiadásától; 

reméljük azonban, hogy továbbra is megtisztel bi- 
zalmával annak irója. 

e Fogarasvidéki t. Igvelézönk s 
azon törvényhatóságban a legziláltabb tirat 
viszonyok fejlődtek ki az ottani román buread sa 
befolyása alatt, s ha v. alahol, ugy ezt t bizonyára 

provisorium a legsött 

után. Levelező adatokat közöl, melyeket bizony 
akármikor bebizonyitni is t 4ud, nyomaték 
lentve, hogyha a sajtó tért mem nyit e sérelmek 

ra a 

ek Tk rlr kh 

bb emlékeket hagyja maga gyámola 
ára 

elmondására, komolyabb következményektől an 
hatni. Megfontolván tehát a dolgot, közlünk egyet. 

mást. Azon törvényhatóság feje o 

dott a átek felett altani, hanem kikelve fökapi- 
tányi székéből, leszállott a legsajnálatraméltőbb e erő- 

szakozkodások által szitott pártküz delmek 
jára stb. várják „más főkapitány Kineveztetését, 

ki ama vidéket a közvárakozás és örvényesség 
szellemében kormányozza, s határozottan ég get ves; 

sen a visszaéléseknekő stb, stb. rötaaralén sére 

lem felterjesztetett a főkormányszékhez 1866-ban a 
hurczi, veniczei, sárkányi stb személy- s vagyon- 

biztonsági bántalmakért, s továbbá nyilvánosságra 

hozatott, hbogy Mohann szolgabiró a sárkányi 1 kép- 
viselőválasztás alkalmával egyik Hlenvél leményü 
választó ablakán, mint nrendíentartó szzolgabirós 
személyesen belőtt stb. s maig is szolga iró köz- 
botrányra, a főkormányszékt még mind várják 
a sérelmek orvoslását.4 Továbbá : a fogara karason 
állomásozó cs. kir. pénzügyöri os tály tagj jai 1 bol- 

gári ruhába átöltözve sub tituló oán a 

lak k akokba róntanak stb. igy a gsabke is o á ták 

m 
főbb utcza Kközepén, közel a 
82L9 óra közt megrohanva egy v olga 
lőrudakkal leverték, s még négy p 
hanva a szerencsétlent össze (s nem é agyon- 
verték, tárczáját 70 frttal" elvették, s csak akkor 
osontak a laktanyába, mikor a szomszédo elősi- 
ettek a zajra, kik a levertet ott kapták az utczán a 
vérében heverve összehasogatott mhákkal t 
gálat e miatt foly, de a bureaueratia belo olyása ala 
alig várható elégtétel. Levelező szeri s egy gy Pus 
cariu nevü ottani egyén rég el van ité 

a lásért Szamosujvárra, s szabadon jár ro- 
atalm lek 

kona pártfogása alatt" stb. Legyen elég ennyinel 
közlése. A 

* Szilágy-Somlyóról az ottani lelkési al 
kotmányünnepélyről szóló tudósitást vettük: A di- 
szesen világitott város utczáin fáklyászene stb. volt 
s a menet végül Krasznamegye derék főispánja 

lommal tartott beszéde szintén bekülldetett. Jövö 
számunkban közöljük. l) 

*ASomkúti lkotmanyoseöhferem 
tiat ról, mit Buttyán főügyész s Drágus Pál al. 
jegyzó rendezett nem annyira alkotmányos czélból, 
mint inkább azért, hogy a mostani kövárvidéki 
provis. főkapitány ujból kineveztetése mellett tün- 
tessenek, a „Concordia"- ban is határozottan roszaló e 
felszólalás jelent meg. Ama lap szerint „részeg 
emberek összecsőditéset mellett kivántak demon- 
strálni stb. Tögi UA 

– Abndai föhadparancsnoksághoz 
nehány nap óta N.-Váradról s más vidéki városok- 
ból, melyekben helyörségek vannak, abbeli jelen- 
tések érkeznek, hogy a cs. k. sassal ellátott ezi- 

lakon és fázkapuk felett 1— jegyz azeg m ék 
S ezt mi is elmondhatjuk Kolozsvártt. fosid 

–- Kenézi Pál úr Nagy-Váradon követ- 
kező chronosticont irt, s küldött be szerkesztősé 
günkhez közlés végett: t 

A magyar miniszterium 1867 ben. 
ÉgI VILágosság, törVény s jo szülte Tgazság 

FényLIk napjalDon, szép cs1 LagszIlnbe Mxgyarhon! 

selmbato márczius 24 k Ujházi 
sgyilko 

ferhangon irtnak jelölt, ,s kazért on adkátattetik 

ket nekem tulajdonitják – ki kell jelentenem, hogy 
én ezt, a ki fenhangon legegyszerübb polgártársam 
irányában sem szoktam szólni és ir egyáltalá- 
ban nem irtam. Jól ismervén parl nti kormány- 
forma szerkezetét : miszerint a miniszterium az or- 
szággyülésnek felelős 

lehet ugyan és kell i 

sek által, de ezekne 
ben«, melynek a 

bizományosa az ország. 0 
mány a sajtóban tett nyilatkozatok : 
képest tekintetbe kell hogy vegye, de n 

Pontomnal sem leéneng ogy 
enül ildetett.e e? De 

tol khi 

özvegye 

gróf Bánffy Béla laka elibe vonult, kinek ez alka- 

1 élemény 

nevébené írt és fen mért ie 



idvezültet ritka szivjósága, mivelt lelke, vallásos 
mely érzülete s ezeken alapuló példányszerü női 
jelleme tiszteltté s becsültté tették e városon, s e 
városon kivül számos ismerői előtt, ugy, hogy mi- 
itá asonlókat a családi életből naponta apadni 

látjuk, elvesztése méltán nevezhető társadalmunk 
özveszteségének; a veszteség fájdalmából azonban 
merői, közelebbi s távolabbi rokonai után mégis 
a legnagyobb rész a kesergő családnak jutott, mely- 
ben tizenegy év óta az édes anya helyét egész 

ással töltötte be, melynek eddig őrszeme, 
megbecsülhetetlen drága kincse, legékesebb koro- 
nája vala — s most. .. elfelejthetetlen s emlékében 
is áldott halottja. Béke poraira! Földi része f. hó 

19-én d. u. 4 órakor fog sétatér utcza 16. sz. alatti 
ról koporsója mellett tartandó könyörgés után 

a köztemetőbe kikisértetni, s ott néhai férje porai 
helyeztetni. Kolozsvártt, márcz. 17-én, 1867. 

Kossuth-bankó. Az ujonnan megindult 
gyesen szerkesztett ,„Heti Postas irja: A 

th-bankoókra nézve több levélben intézték hoz- 
zánk azt a kérdést, hogy a kinek birtokában még 
annak ilyesek - már pedig sokaknak vannak - 
már most azokkal, t. i. a magyar bankjegyek- 

kel mi lesz? Erre mi csak azt válaszolhatjuk, hogy 
m biz 2 okat ezutánra is szépen eltehetjük emlé- 

ert nem hiszszük, miként a magyar pénzügy- 
iszter képes volna azokat beváltani. Minthogy 
agyar bankjegyek értéktelenségét az osztrák 

kormány régen kimondta, s mivel millió meg millió 
tulaj nosnak bankjegyeit elégették : most tehát 
csak azok megröviditésével lehetne a még meglevő- 
ket forgalomba levő pénzzel beváltani, a kiknek 
már nincs ilyen bankjegyük, mert pénzügyminisz- 
terünk csak azzal a pénzzel rendelkezhetik, melyet 
mindenféle adó alakjában mi — tehát a Kossuth. 
bankétalanok — is fizetünk. 
A miniszteriumok ezimerei elké- 

szültek. A ezimerek a kerek paizsra festett nemzeti 
szinü koronás ország-czimerből állanak, mely alatt 
piros betükkel van félkörben e felirat : „Magyar 
kir. orsz. - — — miniszterium.4 A három gondo- 
datjel helyén az illető miniszterium megnevezése 
áll, nA czimereket most tűzik fel az illető épülete- 
ken. (1848.) 
Ifíj. Csáthy Károly, kiadó könyvárus 

Debreczenben egy igen becses munkát ad ki, s az 
előf. felhivást kibocsátá. Ez Lewes Gy. H. ,Köz- 
élettans czimü hires munkája, mely az emberi 
és állati élet eddig megfejtetlen titkát a szakkép- 
zettség 

177. 1867. 
Ttsz 

április 8-ik napja d. e. 9 óra tüzetett ki. 
Figyelmeztetik ennélfogva, hogy a kitüizött tárgyalásra személyesen, vagy meg- 

bizottja által annál bizonyosabban megjelenjen; mivel különben a kitüzött időbeni 
tárgyalás, a bivatalból kiírendelt eseti gondnokkal fog megtartatni. 
Kelt Krasznamegyének Sz. Somlyón 1867 február hó 14-én tartott polgári tör- 

vényszék tiléséből. 

Melegen ajánljuk az illetők figyelmébe. 

nélküli mivelt közönségnek is hozzáférhetővé 

HIVATALOS. 
(100) 

taz Hdézes. 
Isemeretlen tartózkodású Kusztós Ágnes, Krasznavármegye polgári törvényszéke 

részéről értesittetik, hogy Sándor Pál krasznai lakós, ellene perujitási kérelmat ad- 
ván bé, midőn hol tartózkodásának nem tudása miatt személyesen meg nem idéztet- 
hetnék, a kérelmes kéréséhez képest részére ügyvéd Kiss Bálint ur személyében 
cset gonánok rendeltetett; s a tárgyalásra ujabbi határidőül folyó 1867-ik évi 

MÁRKUS ISTVÁN, törvényszéki elnök. 
Viski János, törvényszéki jegyző. 
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teszi. Három nagy kötetből fog állani, számos metsz- 
vénynyel. Előfizethetni 7 frttal f. é. ápril végéig. 

—– Csathagi Brassóban szerény előf, fel- 
hivást bocsát ki ,„lIfjukori költeményeid-e. 

Előf. 1 frttal ápril 15-dikéig. 

= Megjelent Stein János kiadásában : 
„Egy falat kenyér története. Levelek az 
ember életéről. Mindkét nembeli növendékek szá- 

mára, Macé J. nyomán dolgozta Szász Domokos.4 
8-adrét 192 lap. Ára 1 frt. Minden tekintetben, 
egészben ugy, mint egyes részeiben a legszigorubb 
neveléstani igényeknek s követeléseknek is meg- 
felelő könyv. Mily ritka jelenség ez a növendék 
világ oktatására és mulattatására felemelkedett lé- 
lekkel s bámulandó tapintattal irt irodalmi termék 
még a fennemlitett eredeti iró hazájában, Franczia- 
országban is keépzelhetni abból, hogy először 1865- 

ben jelenve meg, e rövid idő alatt már 19-ik kia- 
dást ért meg Párisban s több mivelt nyelvekre le- 
forditották vagy átdolgozták. Szász Domokos e 
nagy- és örökbecsü, tanulságos és kedves olvas- 

mány átültetésével, jeles átdolgozásával s vállalkozó 
kiadónk kiadásával nevezetes szolgálatot tettek kü- 
lönösen jó, remek növendék-olvasmány dolgában 
gazdagnak éppen nem mondható irodalmunknak. 

— Beküldetett szerkesztőségünkhez : „Das 
Prozeszrecht der Siebenbürger Ungarn und Seklert, 
in Systematischen Grundrisze, von F. Schuler Libloy, 
0. ö. Professor an der k. k Rechtsakademie zu 
Hermannstadt. Hermannstadt, 1867. Ára 1 frt. 

- A „György deák könyvtára" első 
füzetét is vettük. Verses Krónikák ezek ország- 
világ dolgairól. Adja az 1848-diki törvényeket ver- 
sekben. Nem valami közönséges ponyvairodalmi 
gyártmány. Ajánljuk terjesztését a nép körében. 
Egy füzet ára csak 10 kr. 

KÖZGAZDASÁG. 
Kórod-szt-mártoni magtár. 

Már 18 év folya le mialatt minden idegen, s 
előttünk ismeretlen, minden nap változékony rend- 
szer igazgatása sajtólt. Zsebünkböl e rendszerek 
utolsó fillérünket felkeresték; de nemzetünk sorsáról 

mégsem feledkeztünk meg, honi szövetünkből készitett 
magyar öltönyünk zsebébe megmaradott utolsó pén- 
zünket forditottuk élelem nélkül rimánkodó szegény 
családok felsegéllésére. 

Igy jött, s alakult meg K. Szt-Márton község 
kebelében magyarhoni testvéreink által a vizkáro- 

sultak felsegéllésére könyöradományon az 1864-ik 
évben. 

Ezen adomány 80 o. é. frt volt kiosztandó 
egyes embereknek, s minthogy az irt összeg ará- 
nyosan a károsultak közt kiosztva nagyon kevés 
fölsegéllés leendett, határoztatott s egyhangulag el 
is fogadtatott, hogy a fennirt 80 o. é. frt fordittas- 
sék magtárra, a mely „község magtár czime alatt 
alakuljon. 

A fennirt 80 o. é. frttal az 1865-dik évben 
vásároltatott is 100 véka törökbúza. 

A 100 véka ugyanazon évben kiadatott, min- 
den véka után félvékát számitva, bejött összesen 
150 véka. 

1866-dik évben a 150 véka ujból kiadva, 
véka után félvékát számitva, bejött mindössze 225 
véka. 

A mely 225 véka gabona képezi a Kórod- 
Szt-Márton község-magtár jelenlegi állását. 

Kórod-Sz.-Mártóon, (Küküllömegye) febr. 1867. 
Székely István, 

magtár-kezelő. 

Kimutatás a dézsi kisegitő pénztáregylet 1867. 
január havi forgalmáról. 

Készpénz jött által 1866 ról 569 frt 45 kr o. é. 
Január havi bevétel . 1,8641 ,, 50,, 
Váltó forgalom utjáni bevétel 56,710 , 80 , , 

Összes bevét 1867. jan. hav. 8,144 frt 25 kr , 
Összes kiadás . 7,926 frt 36 kr, 
Marad a pénztárban febr. hóra 217 fit 89 kr , 

Az egylet tagjainak száma 228. 
Kovács Sámuel, Turbucz Ferencz, 

igazgató. könyvvezető. 
Kovrig Ferencz, pénztárnok. 

—- A ,„Gazdasági Lapok4-ban olvassuk: „A 
marhavész ellen a legerélyesebben fel kell lépnünk, 
ha csak azt nem akarjuk, hogy a marha-állomány 
aggasztó apadása mellett, kiviteli kereskedésünkön 
ejtett veszteség által is érezhető csapást ne szen- 
vedjünk; ugyanis valamint Erdély keleti határa ke- 
ményen elzárja magát a Moldvában uralkodó marha- 
vész elől, ugy Poroszország is kevesli a Magyar- 

ország ellenében eddig tett ebbeli intézkedéseit. 
Porosz- és Szászország már eltiltották a magyar 

marhának határukon behajtását. Marháinknak Dél- 
Németország felé kellett tehát menni, hogy Bremába, 

Hamburgba jussanak.. Ámde Poroszórszág azzal fe- 

nyegetődzik, hogy elzárja magát Bajorország felől 
is, s Bajorország ez esetben nyilván kényszeritve 
lesz, szintén betiltani a magyar marha bevitelét. 

Ezek oly jelenségek, melyek a legkomolyabban in- 
tenek bennünket a legszigorubb vigyázatra, s a 
szerencsétlenség esetében a legerélyesebb cselek- 
vésre! Talpon legyünk 14 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Mártius 20-kán: 53/, Metaligues 100 frt 59.20. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.20. Kamat 62.30. 
1860. Kölcsön 85.30. Bankrészvény 75.-. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 183.50. London 10 ft st. 
100 frt 23, kr 129.25. Ezüst 126.50. Cs. királyi 
arany 6.09. 

Mártius 16-kán: Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 71.50. Erdélyi 68.25. 

HMiclyreiga pitás. Multkori Tárczánkban Orbán B. 
„A kolozsvári Redouti czimü czikke 2-dik hasábja vé- 
géről „igazitván a'-tól két sor a vajda-hunyadi levél 2-dik 
hasábja tetéjére ment át tévedésből, mi mindkét czikkre érte- 
lemzavarólag hatván, kérjük ez értelembe kiigazitani. Ugyan- 
ezen Tárczaczikk 3-dik hasábján felülről számitott 14-dik gor- 
ban kettőzött helyett ,kettő közötté olvasandó. 

UJ POSA. 
Egy londoni mart. 15-éről keltezett távirat 

szerint, Derby lord az angol felsőházban tudatta: 
Törökország kiüritendi Belgrád várát, a nélkül, 
hogy az leromboltatnék. A török zászló, mint a 
szultán souzerainitásának jelvénye feltűzve marad, 
de szerb őrség vonul be a várba. Szerbia ezután 
is fizeti a 400,000 tallér évi adót. Törökország ha- 
ladéktalanul végrehajtja a keresztyéneknek igért 
reformokat; az államtanácsnak három keresztyén 
tagja lesz. Musztafa pasa nyilatkozványt nyujtott 
be, az alkotmányos rendszer behozatala ér- 
dekében, s előterjeszté az fiahl török párt által ki- 
dolgozott alkotmánytervezetet. 

— Az ,„Ag. Hav' szerint, Angol- és Franczia- 
ország egyetértenek arra nézve, hogy Törökország- 
ban minden interventiót meggátolnak; a szultánt 
alattvalói ellen nem támogatják, de minden kül 
megtámadás ellen védelmezik. 

– Berlin, mart. 18. Az északi parlament- 
ben a lengyel követek óvást tesznek a hajdani 
lengyel területrészeknek az északi szövetségbe 
való bekeblezése ellen. Hasonlólag tiltakoztak a 
dán érzelmü követek Észak Schleswiget illetőleg. 

— Bécs, mart. 18. Ausztria felmondotta 
Poroszországnak a német-ausztiiai pénzláb egyez- 
ményt. 

(3–38) 

Kitünő minőségben n 

NEM HEVATALOS. 
—.Ú7 

TISITMIAI kAESHAN 
mod élet- és járadék biztositó társaság 
ajánlja magát az élet-biztositás minden ágára a legelönyösebb feltételek 

mellett és a tiszta nyereség 

80 százalékát osztja ki, 
k mi a biztositóknak az ügynökség által közhirré fog tétetni. 
Sorozatokat, dijszabályzatot, valamint minden kivánt felvilágositást ád Bécs- 

(Telj 

Beszterczén: Kelp 

LEGKITUNŐBB SZÉPITŐ-SZEREK! 
Pártfogolva császári, királyi és herczegi udvaroknál! 

Kitüntétve szabadalmak, szabad-levelek és érmek által! 

Dr. BÉRINGUIER L. 

KORONA-SZESZE 
Eredeti üvegcsékben 

1 frt 25 ujkr. 
emcsak mint illat- és mosdó-viz, hanem mint dicső gyógy 

erejü segédszer, mely az életszerveket éleszti ás erősiti. 

(A kölni víz quintessentiája.) 

Dr. BÉRINGUIER 
mövenygyöMér-elaja 

hoszszabb használatra elégséges üvegcsében 1 frt o. é. 
a legalkalmasb növényszerekből készitve, a hajak és szakál épen- 

tartása, erősitése és szépitésére, ugyszinte a kellemetlen fejkorpa és sömör- 
képződés meggátlására. 

Dr. BERINGUIER s 

mövémyi nhajfesiészere 
es tokban kefék- és czészékkel 5 frt osztr. ért.) 

Mint tökéletesen czélszerünek és teljesen ártalmatlannak ismert szer, a hajak és 
szakál, ugy a szemöldök minden árnyazatú szinre való tetszés szerinti 

tartós befestésére. 

Valamennyi fentebbi czikk, mint feltünö tulajdonságuk által dicséretesen 
91 bebizonyult tárgyak T (9—10 
válódiságukérti jótállással kizárólagosan káphatók: 

Kolozsvártt: WOLFF JANOS és Engel József gyógyszerészeknél, oeé Ferencz; és Dietrich 8 Fleischer. 
valamint : 
F.; és Jekelius 

Stadt Petersplatz Nr. 12. 
Első rangu hótel kedvező központi helyen 

a legkényelmesebb berendezéssel. 200 szobát 
foglal magában, miért is szüntelen jó szállásra 
lehet számitani. Kéretnek a Bécsbe érkezők, 
hogy a bérkocsisok által ne engedjék magokat 
más szállodába vitetni holmi ürügy alatt, p. o. 
hogy a „Wandl. szálloda már tele van; mert 
Becsben a bérkocsisok a t. ez. utasokkal forma- 

szerinti kereskedést üznek és öket csak azon 
szállodákba viszik hol a legtöbb borravalót kap- 
ják, mig a fenn nevezett szálloda az oda hajtó 
kocsisoknak jó elvből indulva ki semmi borra- 
valót nem ád. 

Szoba ár 60 krtól 4 frtig napjára. Nagy 
zállások sal, 1 h ó érsékelt áron. 

(113) (1-2) 
A Török Zsígmond-féle csődtömeg. 

hez tartozó Kalota Szentkirályi részjószág, 
melyhez közel 100 hold külsöség, jó lak- 
ház, korcsoma sat. tartozik; folyó évi 
Szentgyörgy naptól kezdve 3 évre közár- 
verés útján baszonbérbe ki fog adatni. Az 
árverelés folyó évi április 4-én reggeli 
10 órakor tartatik meg Kolozsvártt 
b.-farkasutczai ő4 szám alatt, tömeggond- 
nok tanár, Takács János szállásán; hol a ben az jgazgatóság: város Tuchlauben Nro 11; Vvidéken a megbizottak és 

ügynökök. , ; 
16r egbizottak Magyar Horvátország és Erdélyre nézve: Alttmann testvérek 
Pésten: Deákutcza (nagyhid) Nro 10. Szebenben: Schmiedicke Auguszt 
könyvárus. Kolozsvártt: Szilly Alajos bel magyarutcza 319 
haa 

élkülözhetlen a tisztelt nő-világnak! 
angol szabadékozott kézi varrógépeM. 

t Ára: készülékkel 40 frt, berendezett bőrszekrénynyel 50 frt. 
Alólirott gyári raktár bátorkodik a tisztelt nö közönséget az ő szabadéko- 

20 magában Angol- és Francziaországban általánosan megkedvelt „új— angol 
zal adékozo —kézi varrógépeire: figyelmeztetni. E gépek ugy a legszebb tüző 

mint lánczszemöltést jól és kitartóan varrják, beszegő és egyéb készülékekkel 
vannak ellátva, minden varrómunkára, sőt magára a legfnomabb tüzésekre 
tgsraltatós és Ausztriában, valamint Magyarországban, dicsekedés nélkül, 

l ert haszmálhatósága és diszes, csinos kiállitásánál fogva magában a leg- 
m isb női körökben is felvételre érdemesittetett. 
Egy ilyen gép ő csász. fensége Gizella főherezegnő birtokában is van, 
és az utolaó gazdasági kiállitáson e gép nagy jutalomérmet kapott. 

Elfogadok 5 évi teljes jótállást gépeimre nézve, és kivánatra kész vagyok 
nemesi és polgári házaktól kapott bizonyitványokat elküldeni, melyek évek óta 
gépeimet a legnagyobb megelégedéssel használják és valódi használhatóságáról 

at fogj mondani. Még csak azt emlitem meg, hogy ezen kis csinos 
en asztalhoz csavarhatni és a fentebbi szekrényben kényelmesen 

a)(18-94) 
Btyári raktár: KAUSCH H.-nál, Béocsben, 
mg éb Wieden, Kettenbrückgasse Nr. 1. 
mar vVidéki megrendelések a pénz beküldése vagy utánvétellel azonnal 

Ferdinánd gyógyszerészek. Déván: Bosniák A. Dézsen: Krémer Samu. Nagy-Enyeden: Horváth Fe- 

Kézdi- Vásárhelytt : Fejér Lukács. Mavos-Vásárhelytt: Fogarasi J. D; Medgyesen: Breckner Károly; 
és Vándory é Brandsch. Segesvártt : Misselbacher J. B. ő fiai. Sz.-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz. 
Szász-Régenben: Wachner Traugott. Szászsebesen: Weissörtel Ad. G.; Szebenben; Zőhrer J. F.; Szé- 
kely-Kereszturon: Binder Márton. Sepsi-Szentgyörgyön: Vitályos Béla. Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. 
gyógysz.; Szeredában: Gozsy A.; Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz. Tasnádon: Szongott Jakab. Tordán: 
Velits G. és Wolfr G.; Zalathnán: Megay Guszt. A. gyógysz. 

rencz. Erzsébethvároson: Schmidt A.; Károlyfejérvártt: Rusz János és Matherny Emil gyógysz.; 
haszonbéri feltételek addig is megszem- 
lélhetők. 

ss 
övényi- czukros- hasbajtó és vértisztitó 

pilulák. 

sTEHN JÁN dDS könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
Mapható: 

Das Prozessrecht 
der Siebenbürger Ungarn und Székler 

im systematischen Grundrissee von Fr. Schuller v. Libloy Professor an 
der Rechtsakademie zu Hermanstadt. 

Ára 1 frt. 

Koronás szölöműüvelés. 
Irta Báthi Gábor, fintaházi földbirtokos. 11 kömetszetü ábrával. 

Ára 30 kr. 

A szőlőépítés gyakorlati módja, 
miként azt csombordi jószágán létesitette és megirta ifj. b. Kemény István. 

Ára 30 kr 

ARAN-REGHM. : 
az ezeregy. éjszaka 

fed ab Mihály. 2 kötet. Ára 4 frt. 
ezimű arab regékbőöl. Forditotta Vörösmarthy 

s8 vézezy 
aounuaxos 

PURGATIVES a DÉPURATIVES 

ae CAUVIN, de PARIS 
Ezen kitünő gyógyszer egyszerü és olcsó-, 

a legbiztosabb szer a legmakacsabb hasszoru- 
lás, epe- és gyomorbajok, májbetegsé- 
gek, aranyér, bőrsenyv, csúz, mirigy, 
havi tisztulási bajok, és mindazon beteg- 
ségek ellen, melyek a vér megcsipősödése és 

megromlott nedvekből származnak. - Ezen pi- i 
lulákat a leghiresebb orvosok is rendelik.- 
Egy skatulya 60 pilulával 1 frt 75 kr.— Fél- 

skatulya 3Ő pilulával 1 írt. 
apható Kolozsvártt: UOLFF 

J. gyógyszerésznél. p 
Besten: Török gyógyszerésznél. 
Párisban: J. P. Cauvinnél, Boule- 

vard Sebastopol Nr. 565. 

nldoavtsüb a Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 
Melléklet: pPreis-Verzeichnisz von W. F. Niemetz, Gártner in Temesvár. 


